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Abstract: 

Tamils are known for their universal outlook, exemplified by the phrase "Every town is our own, 

everyone is our kin" (). Therefore, travel is a sweet experience in human life. People derive immense 

joy from going to new places, meeting new people, and visiting the sites of ancient cultures. Traveling 

is an art. A journey is defined as moving from one place of residence to another for some reason. When 

a traveler delightfully writes about the sights they saw, the news they heard, their experiences, the special 

characteristics of the place, and the people who live there, it blossoms into travel literature. Those who 

helped cultivate this as a distinct genre in Tamil literature are A.K. Chettiar and Somasundaram 

(Somaley). Father Thani Nayagam has written all of his travel experiences as essays. The purpose of this 

article is to analyze his travel experience in Japan. 
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ஜப்பானும் தனிநாயக அடிகளாரும் 

*முனனவர் வீ. பாரதிராஜா, உதவிப்பேராசிாியர், தமிழ்த்துறை,  

இலபயாலா கல்லூாி, சசன்றை,  

1முனனவர் து ஸ்டெல்லாமோி, உதவிப்பேராசிாியர், தமிழ்த்துறை, 

சகா.கந்தசாமிநாயுடு ஆடவர் கல்லூாி, அண்ணாநகர், சசன்றை. 

சுருக்கம் (Abstract) 

யாதும் ஊரே யாவரும் ரேளிர்1 என்ற உலேப் பார்வவ கோண்டவர்ேள் நம் தமிழர்ேள். ஆேரவ 

மனித வாழ்க்வேயில் பயணம் என்பது இனிய அனுபமாகும். புதிய இடங்ேளுக்குச் கெல்வதிலும் புது 

மக்ேவளக் ோண்பதிலும், பவழய பண்பாடுேளின் நிவலக் ேளங்ேவளப் பார்வவயிடு வதிலும் அளவற்ற 

இன்பத்வதப் கபறுேின்றனார் பிேயாணஞ் கெய்வது ஒரு ேவல. வாழும் இடத்திலிருந்து மற்கறாரு 

இடத்திற்கு ஏதாவது ோேணம் பற்றிச் கெல்லுதல் பயணம் ஆகும். பயணம் கென்ற ஒருவர், தான் கென்ற 

இடத்தில் பார்த்தவவ, ரேட்ட கெய்திேள், அனுபவங்ேள், அதன் ெிறப்பியல்பு, அங்கு வாழ்ரவார் 

ரபான்றவற்வறச் சுவவயாே எழுதும்ரபாது அது பயண இலக்ேியமாே மலர்ேிறது. தமிழ் இலக்ேியத்தில் 

இதவனத் தனித்துவறயாே வளர்க்ே உதவியவர்ேள் ஏ.ரே. கெட்டியாரும், ரொமகலயும் ஆவார்ேள்.   

தனிநாயேம் அடிகளார் தைது பயண அனுபவங்ேள் அவனத்தும் ேட்டுவேேளாே எழுதியுள்ளார்.  

இவ்வாறு அவாின் ஜப்பானிய பயண அனுபவத்வத ஆய்வரத இக் ேட்டுவேயின் ரநாக்ேமாகும். 

திறவுச் ச ொற்கள் 

ஜப்பான், தனிநாயே அடிேளார், பயணம், பயண இலக்ேியம், ேலாச்ொேம், பண்பாடு, உவழப்பு, 

பண்பாடு, வல்லேசு 

பயண இலக்கிய அறிமுகம் 

தமிழில் வழங்கும் பயண இலக்ேியங்ேள் இருநிவலேளில் அவமேின்றன. மதத்திற்கு 

முக்ேியத்துவம் அளித்து ெமயச் கெய்திேள் மட்டும் ரபெப்படுவது ஒருநிவல. கதாழில், ெமூேரநாக்கு, ேல்வி 

பற்றிய கெய்திேளுக்கு முக்ேியத்துவம் அளிப்பது மற்கறாரு நிவல. பயண இலக்ேியங்ேளில் ெிட்டியும் 

ஜானேிோமனும் இவணந்து பவடத்த நடந்தொய் வொழி கொவவொி என்பது ஒரு புதுவமப்பவடப்பாகும். 

ோவிாியின் முேத்துவாேத்தில் இருந்து அது ேடலில் ேலக்கும் இடம் வவே பயணம் கெய்து, அதனிரு 

ேவேேளிலும் உள்ள ெிறப்பான இடங்ேள், வாழும் மக்ேளின் இயல்புேள், வழங்கும் ேவதேள் 

ரபான்றவற்வறத் தந்துள்ளனர். வா.மு. ரெதுோமன் எழுதிய மலலநொட்டு மீதினிவல என்ற நூல் ோவிய 

வடிவம் கோண்டு பழவமவய நிவனவூட்டுேிறது. மு.வ. தன் இலங்வேப் பயணக் ேட்டுவேவயக் ேடித 

வடிவில் அளித்துள்ளார். 

பயண அனுபவங்ேள், நாவல், ெிறுேவத பவடப்புேளுக்கும் உதவியுள்ளதற்கு ொவியின் சதப்வபொ 

76, வொஷிங்டனில் திருமணம், ோஜம் ேிருஷ்ணனின் வலைக்கரம், அேிலனின் தொஷ்கண்டில் ஒரு 

தங்லக என்பன எடுத்துக்ோட்டுேள். பிரலா இருதயநாத் எழுதியுள்ள நூல், பயணம் ஒரு கலல, 
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ஆனொல்  என்பது பயணம் ரமற்கோள்ரவார்க்குப் பயனுள்ள குறிப்புேள் தருவது. பிேயாண இலக்ேியம் 

என்ற நூவல ஒரு கதாகுப்பாே வாெேர் வட்டம் கவளியிட்டுள்ளது. 

தனிநொயக அடிகைொர் அறிவுலர 

பிேயாணஞ் கெய்வது ஒரு ேவல. ெிறு பணத்கதாவேயுடன் பல இடங்ேவளக் ோண்பது எப்படி, 

ஓர்இடத்திற்குச் கென்றால் அங்கு எதவனப் பார்க்ேரவண்டும், யாவேச் ெந்திக்ேரவண்டும், எத்தவேய 

விடுதியில் தங்ேரவண்டும், என்பன ரபான்ற விவேங்ேவளப் பழேிய சுற்றுச் கெலவுக்ோேர்ேளிடமிருந்து 

அறிந்துகோள்வது நன்று. எத்துவணரயா ரபர் ேீழ்த்திவெ நாடுேளிலிருந்து இலண்டனுக்குப் பறந்து 

கெல்ேின்றனர். அவர்ேளில் பலர், இவடரய உள்ள நேர்ேளாேிய பம்பாய், ேோச்ெி, 

கபய்ரூட்,உரோமாபுாி, கஜனீவா, பாாீஸ் ரபான்ற இடங்ேளில் ஒரே பிேயாணக் ேட்டணத்திற்குப் பல 

நாட்ேள் தங்ேிச் கெல்லக்கூடுகமன்றும், ஒரு விமானக் ேம்கபனியில் ெீட்டு வாங்ேினால் ரவறு விமானக் 

ேம்கபனி ஊர்திேளிலும் கெல்லுதல் கூடுகமன்றும் அறியார். ஆதலால், தங்ேக்கூடிய இடங்ேளில் 

தங்ோதும் பார்க்ேக் கூடிய இடங்ேவளப் பார்க்ோதும் கெல்ேின்றனர்2 என்று அடிேளார் குறிப்பிடுேிறார்.  

வொனவூர்தி பயணம்:- 

தனிநாயேம் அடிேளார் ஜப்பான் நாட்டிற்குச் கென்ற கபாழுது விமானத்திலிருந்து 

பார்க்கும்கபாழுது “நீர்ப் பேப்பில் ேடற்பறவவப் ரபால்”3  ஜப்பான் நாடு ோணப்படுேிறது  என்ேிறார். 

அந்த அற்புதக் ோட்ெிவய நிவனத்துக் கோண்ரட  இறங்ேிக் ேவேவய அவடந்ததாேக் குறிப்பிடுேிறார். 

பல்ரவறு நாடுேளுக்குப் பயணம்ரமற்கோள்ளும் ரபாது ஒருநாட்டில் ேண்ரடாவே மீண்டும் எதிர்பாோது 

ரவற்றுநாட்டில் ோண்பது என் கெலவுேளில் நான் அனுபவிக்கும் பிறிரதார் இன்பம் என்று  தனிநாயே 

அடிேளாாின் மனசுக்கு மிேவும் கநருக்ேமாே இருந்துள்ளவதப் பதிவு கெய்துள்ளார். 

நாட்டுப்புற மக்ேகளல்லாம் நேேப் புறங்ேளுக்குப் கபரும் எண்ணிக்வேயில் பவடகயடுத்துச் 

கென்றரபாது ஐப்பானிரல வாழ்க்வேப் பாணிேள் யாவும் ோட்ெிபூர்வமாே மாற்றம் அவடந்தன. 

நேேங்ேள் தமது அளவிலும் ெனத்கதாவேயிலும் அதிோிக்ே அதிோிக்ே சுற்றுப் புறங்ேளில் தமது 

விடுதிேளில் அல்லது வீடுேளில் வாழ்ந்த மக்ேள் நேே மத்தியில் உள்ள தம் ரவவலத் தளங்ேவள ரநாக்ேி 

ரமலும் ரமலும் நேர்ந்தனர். ஒரே குடும்பத்வதச் ரெர்ந்த மூன்று அல்லது அதற்கு ரமற்பட்ட 

தவலமுவறயினர் பாேம்பாிய ஜப்பானிய வீகடான்றில் ஒரே கூவேயின் ேீழ் வாழ்வது இயல்பாே 

இருக்வேயில், இன்று நேர்ப்புறங்ேளிரலா கபற்ரறாரும் பிள்வளேளும் நேே வீடவமப்புத் கதாகுதிேளில் 

வெிக்ேப் கபற்ரறாாின் கபற்ரறார்ேள் ரவறிடங்ேளில் வெிக்ேின்றனர். 

ஜப்பொனியர் வரலொறு 

ஜப்பானியர் ஆதியில் ெீனர் வகுப்பிவனச் ரெர்ந்ரதார் ஆவர்; அவர்தம் பண்பாடும், ேவலேளும், 

பண்வடக் ோலத்தில், ெீனர் பண்பாட்டிவனயும் ேவலேவளயும் அடிப்பவடயாேக் கோண்டிருந்தன. ேி. பி. 

ஆறு, ஏழாம் நூற்றாண்டுேளின் பின்னர், ஜப்பான் தனி நாடாே முன்ரனற்றம் அவடயத் கதாடங்ேியது. 

கபரும் நிலக்ேிழவர் பலர் தம் ெிற்றாட்ெிேவள நாகடங்கும் நிேழ்த்தி வந்தனர். பதினாறாம் நூற்றாண்டில் 

ஐரோப்பியர் முதன் முதல் அந்நாட்டிற்குச் கென்றனர். ேிறித்தவத் திருத்கதாண்டரும் தம் திருமவறவயப் 
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பேப்பு வதற்ோே அந் நூற்றாண்டிரலரய அங்குச் கென்றிருந்தனர். அவருள் தவலெிறந்தவர் தூய 

ெரவாியார் ஆவர். ெரவாியார் ஜப்பானுக்கு முதன் முதற்கென்றகபாழுது, தமிழ் நாட்டு இவளஞன் 

ஒருவன் அவருடன் கென்றனன் எனக் கூறப் கபற்று வருேின்றது. அந்நாள் முதல் ஜப்பானியர் பிற : 

நாட்டுத் கதாடர்பிவன விரும்பினோயினும், பிறநாட்டாோல் தம் ஆட்ெிக்குத் தீவம வேக்கூடுகமன 

அஞ்ெினர். ஆதலால் ேிறித்துவ மக்ேவளத் துன்புறுத்தியும் ரவற்று நாட்டுத் கதாடர்வப கவறுத்தும் 

வந்தனர். 

பத்கதான்பதாம் நூற்றாண்டில் கோமரடார் கபாி (Commodore Perry) எனும் அகமாிக்ேர், 

ஜப்பான் தம் நாட்டுடன் வாணிேம் கெய்தல் ரவண்டும், இன்ரறல் ரபார் கதாடுப்ரபாம் என 

அச்சுறுத்தினர். அதனால் அவமதிவய முன்னிட்டு அவர் விரும்பிய வண்ணம் பிற நாடுேளுடன் கதாடர்பு 

பாோட்டத் கதாடங்ேினர். விவேவில் ஐரோப்பா, அகமாிக்ோ நாடுேளுக்குத் தம் மக்ேவள அனுப்பி, 

அவர்தம் ேவலேவளயும், வாணிே முவறேவளயும், வேத்கதாழில் திறன்ேவளயும், கபாறித் கதாழில் 

மாண்புேவளயும் ேற்றனர். தம் நாட்டில் எழுத்தறியாத மக்ேட்கேல்லாம் எழுத்தறிவவ ஊட்டினர்; 

ரமல்நாட்டு நாோிேத்தில் கவளித் ரதாற்றப் கபாலிவுேவளக் வேயாண்டு, கபரு மேக்ேலங்ேவளயும், ெிறு 

நாவாய்ேவளயும் திேட்டவும் தவலப்பட்டனர். ேஷ்யா மீது பவடகயடுத்து (1904-1905) கவற்றியும் 

கபற்றது. இது ோறும் ஞாலத்தின் ஒரு மூவலயில் மவறந்து ேிடந்த ஜப்பான், இந்நூற்றாண்டின் 

கதாடக்ேத்தில் கபரும் விளங்ேத் கதாடங்ேியது.4 

வீடலமப்பும் உணவு முலறயும் 

பாேம்பாிய ஐப்பானிய வீடுேள் மேத்தினால் ஆக்ேப்பட, மேத்தூண்ேள் அவற்வறத் தாங்ேி நிற்கும். 

ஆனால் இன்வறய வீடுேரளா ரமற்குலே பாணியிலான அவறேவளயும் மேத்தினாலான 

தவேப்பகுதிவயயும் கோண்டிருப்பதுடன் கபரும்பாலும் உருக்ேினாலான தூண்ேவளக் கோண்ரட 

நிர்மாணிக்ேப்படுேின்றன. நேர்ப்புறத்திரல அதிேமதிேமான மக்ேள் உருக்ேினாலும் 

கோங்க்ாீட்டினாலும் ஆக்ேப்பட்ட விொலமான கதாடர்மாடிக் ேட்டடங்ேளிரலரய வெிக்ேின்றனர்.  

ரமற்ேத்தியப் பாணியினாலான வீடுேளில் இருகபரும் ரவறுபாடுேவளக் ோணலாம். ஒன்று, 

வீட்டினுள் பாதணிேள் அணியப்படுவதில்வல. மற்வறயது குவறந்தபட்ெம் ஒரு அவறயாவது ஜப்பானிய 

பாணியில் வடிவவமக்ேப்பட்டு "தத்தாமி" தவே ரபாடப்பட்டதாே இருக்கும். வீட்வடத் தூய்வமயாே 

வவத்திருப்பதாே வீட்டினுள் நுவழந்ததும் பாதணிேள் அேற்றப்படுேின்றன. “கேன்ோன்" நுவழவாயில் 

பகுதி பாதணிேள் அேற்றப்படுதல், பாதுோக்ேப்படல் மற்றும் மீண்டும் அணிந்து கோள்ளல் என்னும் 

கெயற்பாடுேளுக்ோன இடமாேத் திேழ்ேிறது. தமது பாதணிேவள அேற்றியதும் வீட்டின் உட்புறப் 

பாவவனக்ோன கெருப்புேவள மக்ேள் அணிய முவனேின்றனர். 

‘டட்டாமி’ என்பது ஒருவவே ரோவே நாணலினால் ஆன பாய் அல்லது தவேவிாிப்பு ஆகும். 

இப்பாய்ேள் சுமார் 600 ஆண்டுேளுக்கு முன்பிருந்ரத ஐப்பானிய வீடுேளில் பயன்படுத்தப்பட்டு 

வருேின்றன. இவ்வவேப் பாய் ஒன்று ொதாேணமாே 1.91 மீற்றர் நீளமும் 0.95 மீற்றர் அேலமுமாே 

இருப்பதுடன் இவ்வளவின்படியான பாய்ேள் எத்தவன ரதவவ என்ற அடிப்பவடயிரலரய அவறேளின் 

அளவுேளும் ேணக்ேிடப்படுேின்றனர். தத்தாமி தவேவிாிப்பானது ரோவட ோலத்தில் குளிர்வமயாேவும் 
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மாாிோலத்தில் கவது கவதுப்பாேவும் இருப்பதுடன் ஐப்பானிய ஈேப்பதன்மிகு ேம்பளத்வதக் ோட்டிலும் 

புதுப்கபாலிவு மிக்ேதாேவும் விளங்குேிறது என்று தனிநாயே அடிேளார் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

உணவு 

ஜப்பான் நாட்டு மக்ேள் ொப்பாடு "கோஹன்" என்று அவழக்ேின்றனர். உண்வமயில் நீோவி 

மூலமாே ரவே வவக்ேப்பட்ட அாிெிவயரய இச்கொல் குறிக்ேிறது. ஆனால் இன்று  அாிெி என்பது 

ஐப்பானியர்ேளுக்கு மிே முக்ேிய உணவாே இருப்பதால் “கோஹன்" என்பது எல்லா உணவுேவளயும் 

குறிக்கும் கொல்லாே மாறிவிட்டது. பிேதான ேறிகயான்று (மீன் அல்லது இவறச்ெி) ெிலவவேயான 

துவணக் ேறிேள் (கபரும்பாலும் ெவமத்த மேக்ேறி) சூப் (கபரும்பாலும் ரொயா வவே அவவேச் சூப்) 

மற்றும் உப்புச் ரெர்த்துப் பதப்படுத்தப்பட்ட மேக்ேறி என்பவற்றுடனான கவறும் கவள்வளச் ரொறு 

என்பனவற்வறரய பாேம்பாிய ஐப்பானியச் ொப்பாடு கோண்டிருக்கும். ஐப்பானிய அாிெியானது ேம்புக் 

குச்ெிேள் கோண்டு ொப்பிட உேந்ததாகும் வண்ணம் ெவமக்ேப்பட்டதும், ஒட்டுந்தன்வம கோண்டதுமாே 

உள்ளது5 

ஜப்பானியர்ேள் இன்று உலகேங்குமிருந்து குறிப்பாே ஐரோப்பா வட அகமாிக்ோ மற்றும் ஆெிய 

நாடுேளிலிருந்து கபறப்படும் அரநே ேறிவவேேவள உண்ேின்றனர். ரொற்றுக்கு ரமலதிேமாே கோட்டி 

நூடில்ஸ் மற்றும் பஸ்ட்டா என்பவற்வற ஐப்பானிய மக்ேள் உண்பதுடன் பலவவேயான இவறச்ெி, மீன், 

மேக்ேறி மற்றும் பழவவேேவளயும் இேெித்துச் சுவவக்ேின்றனர். 

ஜப்பொன் பலழய புதிய நிலல   

 உண்லமயும் அன்பும் உலழப்பும் தூய்லமயும் முக்கியமொனட்எைிய ஆலடகள் 

அணிந்வதொரொய், தலல குனிந்து, தம் உண்லம உணர்ச் ிகலை மலறப்பவர்வபொல் நடந்து ச ன்றனர். 

அந்நொடு வபொரொல் இத்துலணச்  ீரழிவு அலடந்திருக்கும் என்று நொன் அதுகொறும் உணர்ந்திவலன் 

மரத்தொலும் கொகிதத்தொலும் இயற்றப்சபற்ற அவர்தம் இல்லங்கள் இரவு வதொறும் அசமொிக்கர் 

இலறத்த தீக்குண்டுகளுக்கு இலரயொயின. சயொக்வகொஹொமொவிலிருந்து வதொக் கிவயொ மட்டும் சபொிய 

சவட்ட சவைிவபொல் பரந்து வதொன்றியது. வபசரொலியுடன் மின் வண்டிகள் ச ன்றன. புலக 

வண்டிகைிலும் மின் வண்டிகைிலும் மக்கள் சநருக்கமொய் நிலறந்திருந்தனர். அவர்கைின் வொடிய 

முகங்கலையும், இடிந்து அழிந்த சபருநகொின் வதொற்றத்லதயும் கண்டு இரக்க முற்வறன். என் 

நண்பரும் தம் நொட்டின் ச ல்வச்  ிறப்பற்ற நிலலலமலயக் குறித்துக் கொப்புலர கூறுவொர்வபொல் 

நடந்து சகொண்டொர். நொன் ச ல்வக்கொலல வொரொது அல்லற்கொலல வந்துள்வைவன என அன்று மனம் 

குலழந்வதன். ஆனொல் ச ன்ற பத்து ஆண்டுகைில் ஜப்பொன் தன் பண்லட நிலலயிலும் 

முன்வனறியுள்ைது6 என்று தனிநாயே அடிேளார் இவ்வாறு குறிப்பிடுவது அம்மேளின் உவழப்பும் 

தன்னம்பிக்வேயும் எடுத்துக்ோட்டுவதாே அவமேிறது. 

பழக்க வழக்கங்கள் 

மொலல என் நண்பர் தமது மலனயகத்வத எனக்கு விருந்தைித்தொர். அந்த முதல் நொவை 

ஜப்பொனிய இல்லத்தின் அழலகயும், அவர்கைின்  ீொிய பழக்க வழக்கங்கலையும் 

அறிந்துசகொண்வடன். உலறவிடம் அலடந்ததும்,  ப்பொத் லதக் கழற்றி ஒருபுறம் லவத்துவிட்டு, 
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உள்வை சமல்லிய சதொடுவதொலுடன் நடந்து ச ல்கின்றனர். உட்புறம் தடித்த பொய்கள் விொிக்கப் 

சபற்றுள்ைன. எங்குப் பொர்த்தொலும் ஓவியக் கலலஞனின் வனப்பு வண்ணங்கவை வதொன்று கின்றன; 

இல்லத்தின் தூய்லமக்கு எல்லலயில்லல; அவர்கள் விருந்தினலர வரவவற்குங்கொல், இலட சநொ ியப் 

பன்முலற தொழ்ந்து குனிந்து வணங்குகின்றனர். நொனும் அவர்கலைப் வபொல் வணங்க முயன்வறன். 

இரண்டு மூன்று நொட்களுக்குப் பின்பு, எனக்கு அறிமுகப்படுத்தியவலர எல்லொம் அங்ஙனம் பன்முலற 

பணிந்து குனிந்து வணங்கி வொழ்த்தியதொல், எனக்கு இடுப்புவலி சதொடங்கிவிட்டது. அதன் பின் 

அந்நன் மக்கள் என்லன சமய் குனிந்து வணங்கும் சபொழுசதல்லொம் நொன் அவலரக் லககூப்பி 

வணங்கலொவனன்7 என்று ஜப்பான் மக்ேளின் உயர்ந்த பழக்ே வழக்ேத்வதயும் மாியாவதகெய்யும் 

மாண்வபயும் எடுத்துக்ோட்டப்பட்டுள்ளது.  

ஜப்பொனிய சதொழில்கள்:- 

மக்ேளுக்கு உணவு உற்பத்திகெய்யும் மேத்தான கதாழிலாே உழவுத்கதாழில் விளங்குேிறது. 

“ஏர்முலனக்கு இங்வக வநர்முலன எதுவுவம இல்லல”8 என்ேிற வாிேளுக்கு இணங்ே 

உழவுத்கதாழிவலவிட மேிவமயான கதாழில் உலேில் எதுவுமில்வல. உலேில் எந்தத் கதாழிவலச் 

கெய்தாலும் உழவுத்கதாழிலுக்கு பின்னர்தான்  ரபாவர்.  

உழுதுண்டு வொழ்வொவர வொழ்வொர் மற்சறல்லொம் 

சதொழுதுண்டு பின்ச ல் வொர்.9 

என்று உழவர்ேளின் ெிறப்வபயும் அவர்ேளின் முக்ேியத்துவத்வதயும் உணர்ந்த வள்ளூவர் தனி 

அதிோேரம வவத்துள்ளது ேவனிக்ேத்தக்ேது. அத்தவேய உழவுத்கதாழிவல ஜப்பானிய மக்ேள் மிே 

முக்ேியத் கதாழிலாேக் கோண்டு வாழ்ேின்றனர் என்றும் அதுமட்டுமின்றி  ரவறு ெில தானியங்ேளும் 

பயிாிடப்படுேின்றனர். உழவுத் கதாழிலுக்கு அடுத்து முக்ேியமான கதாழிலாே பட்டுக் வேத்கதாழிலும் 

ேடலில் மீன் பிடிக்கும் கதாழிலிலும் ஈடுபட்டு அந்த நாட்டின் வளர்ச்ெிக்குப் கபரும் பாங்ோற்றுேின்றனர் 

என்று அடிேளார் பதிவுகெய்துள்ளார். 

பழக்க வழக்கங்கள்:- 

ஜப்பானியர் வடிவில் ெிறிதான கபாருட்ேவள விரும்புவர். அவர்ேள் கபரும்பாலும் உயேமாே 

வளர்ந்தவர் அல்லர். ெிறு இல்லங் ேளில் ெிறு மலர்ச் கெப்புக்ேளில், ெின் மலர்ேவள வவத்து அணி 

கெய்வர். தவேயில் ெிறு பஞ்ெவணேள் ரமல் அமர்ந்து ெிறு ரமவெேள் மீது, ெின்னஞ் ெிறு ேலங்ேளில் ெிறு 

ேட்டிேளாே உணவவப் பவடத்து வவப்பர். அவவ பாவவ மணத்தில்  ெிறுவர்ேள் வேயாளும் ெிறு 

ேலங்ேவளப் ரபால் இருக்கும் என்ேிறார் அடிேளார். 

வ ொறு வழங்கும் சபொழுதும், அதலனச்  ிறு  ிறு உருண்லடகைொக அலமத்துப் புலகயிலல 

வபொன்ற கடல் தொலழயின் சமல்லிய இலலகைில் சுற்றி லவப்பர். அச்வ ொற்று உருண்லடகலை இரு 

 ிறு மூங்கில் குச்சுகைொல் எடுத்துக் கடற்றொலழச்  ொற்றில் வதொய்த்து உண்பர். கடற்றொலழ உண் 

பதற்குொிய  ீொிய உணவுப் சபொருள் என்பது அவர் கருத்து. மூங்கிற் குச்சுகள் இரண்டிலனயும் இரு 

லககைொலும் பிடிப்பொர் அல்லர். இரு குச்சுகலையும் வலக்லக ஒன்றினொவலவய பற்றிக் சகொண்டு, 
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உணலவ எடுத்சதடுத்து உண்பர். அவர்கள் கஞ் ிலய அக்குச்சுகலைக் சகொண்வட அடித்தடித்து 

எழுப்பிப் பருகிய அருஞ்ச யல்10 வியப்பூட்டும் வண்ணம் அவமந்ததிருப்பதாேவும் பதிவு கெய்துள்ளார். 

 ரமலும், அவர்ேளிடம் விருந்துண்ரபார், உணவு வவேேளின் நலத்திவன உற்று நுேர்ந்து, அந் 

நுேர்ச்ெியின்பத்வத இதழினாலும், நாவினாலும் ரதான்றுவவத “ஹா", “ரஹா", "உஸ்" எனும் ஒலிேவள 

விருந்தினர் அடிக்ேடி உண்ணும்கபாழுது எழுப்புவது என்ேின்ற உயர்ந்த ஒழுக்ேத்வதக் 

ேவடப்பிடித்துள்ளனர். நம்மவர் ெிலர் உண்ணும்கபாழுது ஏப்பம் விடுவதற்கும் வயிற்றிவனத் 

தடவுவதற்கும் இஃது ஒப்பாேப் பார்க்ேலாம். 

ரதநீர்ச் ெடங்கு என்பது ஜப்பானியோல் ெிறப்பாேப் பயன்படுத்தப்கபற்ற கபரும் பழக்ே முவற. 

ரதநீவே வழங்குவதற்குத் தங்ேள் கபண்டிர்க்குச் ெிறப்புப் பயிற்ெி அளிக்ேின்றனர். ரதநீர் விருந்து 

நடத்துவதற்கேனத் தனி அவறேளும், ரதாட்டங்ேளும் அவமக்ேப்கபற்றுள்ளன. எங்ஙனம் வேரவற்றல் 

ரவண்டும், பச்வெத் ரதயிவலவய எவ் வண்ணம் பவெயாக்ேி அளித்தல் ரவண்டும், என்பவவ ரபான்ற 

பற்பல ரோட்பாடுேள் உள்ளன அதுமட்டுமின்றி ரதநீர் விருந்து நடத்துவதற்கு மூன்று, நான்கு மணி 

ரநேம் கெலவிடுவர். ரதயிவலயுடன் பாரலா ெர்க்ேவேரயா ேலந்து பருகும் பழக்ேம் அவர்ேளிடம் 

ோணப்படவில்வல என்று அடிேளார் குறிப்பிட்டுள்ளவத வவத்து அவர்ேள் நீண்ட ஆயுளுடன் 

வாழ்வதற்ோன முக்ேியக் ோேணமாேக் ேருத இடமுண்டு. 

கலலகள் 

ெில இடங்ேள் ோேிதத்தினாலும் துணியினாலும் கெய்த கபாிய ேயல் மீன் வடிவம் ரபான்ற 

கோடிேள் கூவேேள்மீது ேட்டிப் பறக்ேக் ேண்ரடன். அவற்வறப் பற்றி வினவிய கபாழுது, அது இவளஞர் 

விழாவின் ெின்னம் என்றனர். அந் நாட்டில் ஆண் குழந்வதேளுக்கும், கபண் குழந்வதேளுக்கும், தனித்தனி 

விழாக்ேவள ஆண்டுரதாறும் கோண்டாடி வருேின்றனர். ேயல்மீன் நீரோட்டத்வத எதிர்த்துச் கெல்லுதல் 

ரபால், இவளஞர் வாழ்க்வேயின் இன்னல்ேவள எதிர்த்துச் கெல்லுதல் ரவண்டும் என்னும் நீதிவயக் 

ேயற்கோடிேள் அவர்ேளுக்கு உணர்த்துேின்றன. 

ஜப்பானியர்ேளின் ஓவியக் ேவல மிேவும் ெிறப்புவடயது. தம் கமாழியின் எழுத்து வடிவங்ேள் 

ெிறந்த ஓவியங்ேள் என மதித்து, எழுத்து ஓவியங்ேவளச் ெீனவேப் ரபால, தம் இல்லங்ேளில் 

ரபணுேின்றனர். வேரதர்ந்த ஓவியர் துேிலிவே கோண்டு தீட்டும் கநடுங்ேணக்ேின் தனிகயழுத்கதான்று 

ஒப்பற்ற ஓவியம் எனக் ேருதுவதற்குத் தகுதியாதலும் கூடும். பிற நாட்டினருடன் கதாடர்பு கோள்ளு 

முன்னரே, ெிறந்த இலக்ேியப் பனுவல்ேவளயும், கெய்யுட் ரோவவேவளயும், மவற நூல்ேவளயும் 

ஜப்பானியர் பவடத்துள்ளனர். இம்மவற நூல்ேளுள் பல இந்தியாவிலிருந்து ெீனாவின் வழியாே 

ஜப்பானுக்கு வந்திருக்ே ரவண்டும்11 என அடிேளார் கூறுேிறார். 

வல்லர ொன ஜப்பொன்!- 

ஜப்பானில் ஹிரோஷமாவும், நாேெக்ேியும் இேண்டு இடங்ேளும் அணுகுண்டினால் அடிக்ேப்பட்டு 

புல் பூண்டு கூட முவளக்ேமால் ரபானது. அந்த அணு குண்டு வீழ்ச்ெினால் நூறாயிேக் ேணக்ோன 

உயிர்ேள் ஒேே ஒரு கநாடிப் கபாழுதில் மாய்ந்து மவறந்து ரபானார்ேள். இப்படிப்பட்ட கோடுவமயினால் 

பாதிப்பட்டவத ஒன்ரற உலேம் நூலில் தனிநாயேம் அடிேளார்  விவாித்துள்ளார். ரமலும், கபரும் தீங்கு 
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விழுந்த ஜப்பாவன வல்லேசு நாடாக்ே ேடின உவழப்பால் மாற்றினார்ேள். ோலத்தின் மூவலயில் 

மவறந்து ேிடந்த ஜப்பான் இந்நூற்றாண்றன. ஈடற்ற கபரும் வல்லேொே விளங்குேிறது. ஜப்பான் மக்ேள் 

அவமதிவய விரும்பி முன்ரனற்றத்வதயும் விரும்பி அதில் கவற்றியும் ேண்டனர். 

கல்விப் பணி 

ஐரேப்பா, அகமாிக்ோ நாடுேளுக்குத் தம் மக்ேவள அனுப்பி அவர் தம் ேவலேவளயும் 

வணிேமுவறேவளயும், வேத்கதாழில் திறன்ேவளப் கபாறித்கதாழில் மாண்புேவளயும், ேற்றனர். 

பாடொவல வாழக்வே 

பல்ரவறு கெயற்பாடுேளின் கபாருட்டு, ஐப்பானிய கதாடக்ேப் பாடொவலேளில், வகுப்புேள் ெிறு 

ெிறு குழுக்ேளாே பிாிக்ேப்படுேின்றன. உதாேணமாே ேல்வியின் ஒரு பகுதியாே வகுப்பவறேள், கூடங்ேள் 

மற்றும் பாடொவலேள் முற்றங்ேள் என்பவற்வற இக்குழுக்ேளில் உள்ள மாணவர்ேள் தினமும் சுத்தம் 

கெய்ேின்றனர். அரநே கதாடக்ேப் பாடொவலேளில் மாணவர்ேள் வகுப்பவறயில் ஒன்றாே 

அமர்ந்திருந்து பாடொவலயால் அல்லது உள்ளுாில் உள்ள யாதுகமாரு “பாடொவல மதிய உணவு 

வமயத்தால்" தயாாிக்ேப்பட்ட மதிய உணவவச் சுவவத்து அருந்துவர். மாணவர் ெிறு குழுக்ேளாே நின்று 

முவற மாற்றித் தம் ெே மாணவர்ேளுக்கு மதிய உணவவப் பாிமாறுவர்.12 பாடொவலயில் ேிவடக்கும் 

மதிய உணவானது தேம் வாய்ந்ததாேவும் சுோதாேமாேவும் இருப்பதால் மாணவர்ேள் மதிய 

ஊட்டச்ெத்துள்ளதாேவும் உணவவ நாடி ஆர்வத்துடன் எதிர்பார்த்திருப்பர். ேற்றது வேயளவு ேல்லாதது 

உலேளவு13 என்ற ஔவவயாாின் கூற்றுக்ேிணங்ே தம் நாட்டில் எழுத்தறியாத மக்ேள் என்று 

ஒருவருமிருக்ேக் கூடாது என்ற நல்ரநாக்ேில் நாட்டுமக்ேளுக்கு எழுத்தறிவவ ஊட்டினர் என்று 

தனிநாயேம் அடிேளார்.  

முடிவுலர 

 பல்ரவறு உலே நாடுேளுக்குப் பயணமான அடிேளார் ‘ஜப்பான்’  நாகடங்கும் சுற்றி 

பார்த்துவருக்குப் கபருவியப்வபயும் மேிழ்ச்ெிவயயும் ஏற்படுத்தியுள்ளது. சுறுசுறுப்வப மட்டுரம 

மூலதனமாேக்கோண்டு இயக்கும் மக்ேள்தாம் ஜப்பானியர்ேள். அவர்ேள் கோடும் அணுக்ேதிோல் 

ரபேழிவவச் ெந்தித்த மக்ேள் தங்ேள் தனித்துவமான வாழ்வியல் முவறேளாலும், முயற்ெிேளாலும்  

ரமம்பட்ட  ேலாச்ொேச் கெயல்பாட்டாலும் இன்று உலே நாடுேளுடன்  ரபாட்டிப்ரபாடும் அளவிற்கு 

உயர்ந்துள்ளவதயும், அவமதி, ஒழுக்ேம், உவழப்பு, தூய்வம, ேல்வி, ேவல, வல்லேசு கவளிநாட்டு 

மக்ேவள மதித்தல்  பண்பாட்டு  அவடயாளத்தாலும்   ெமுதாயத்தின் ரமம்பாட்டிற்கு உலேநாடுேளுக்ரே 

வழிோட்டும் நாடாே ஜப்பான் இன்று விளங்குேிறது என்று கூறலாம். அவனத்துவிதமான ரநர்மவறயான 

ஆற்றல்ேவள  ஜப்பான் தனக்குள் வவத்துள்ளது என தனிநாயேம் அடிேளார் அந்நாட்டின் முப்பாிமாணப் 

பார்வவவய விளக்ேியுள்ளவத இவ்வாய்வின் வழி ேண்டறியப்பட்டுள்ளது.  
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6. தனிநாயே அடிேளார், ஒன்ரற உலேம், ப. 41, பாாிநிவலயம், முதற்பதிப்பு, 2022. 

7. ரமலது, ப.45 
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